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ABSTRAK

MARIA ANITA WEKI, NIM: 2021220980. 2025. Sinonim Bahasa Lio Pada
Masyarakat Desa Mbewawora Kecamatan Lio Timur Kabupaten Ende.
Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia Fakulatas Keguruan Dan Ilmu Pendidikan
Universitas Flores, Ende.

E-mail: nitaweki24@gmail.com

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan bentuk dan makna sinonim
dalam Bahasa Lio pada masyarakat Desa Mbewawora, Kecamatan Lio Timur,
Kabupaten Ende. Masalah yang dikaji dalam penelitian ini adalah bagaimanakah
bentuk dan makna sinonim Bahasa Lio Pada Masyarakat Desa Mbewawora
Kecamatan Lio Timur Kabupaten Ende . Penelitian ini menggunakan pendekatan
kualitatif dengan metode simak libat cakap. Teknik pengumpulan data yang
digunakan meliputi wawancara, teknik catat, dan dokumentasi. Dalam
menganalisis data, peneliti menggunakan teori semantik.

Berdasarkan hasil analisis data, ditemukan sebanyak 30 data sinonim, yang
terdiri atas 29 data monomorfem dan 1 data polimorfem. Dari 29 data monomorfem
tersebut, 10 data termasuk dalam kategori sinonim mutlak, sedangkan 19 data
lainnya tergolong sinonim parsial. Berdasarkan kelas katanya, 21 data termasuk
dalam kategori verba dan 9 data tergolong nomina. Sementara itu, satu-satunya data
polimorfem yang ditemukan merupakan sinonim parsial dan termasuk dalam kelas
nomina.

Temuan ini menunjukkan bahwa dalam Bahasa Lio, bentuk sinonim lebih
banyak ditemukan pada kata dasar (monomorfem), khususnya pada kelas kata
verba. Penelitian ini diharapkan dapat memberikan kontribusi dalam kajian
linguistik, khususnya dalam bidang semantik, serta menjadi salah satu upaya
pelestarian bahasa daerah.

Kata kunci: Bahasa Lio, sinonim
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ABSTRACT

MARIA ANITA WEKI, Student ID: 2021220980. 2025. Synonyms in the Lio
Language among the Community of Mbewawora Village, Lio Timur Subdistrict,
Ende Regency. Indonesian Language and Literature Education Study Program,
Faculty of Teacher Training and Education, Universitas Flores, Ende.
E-mail: nitaweki24@gmail.com

This study aims to describe the forms and meanings of synonyms in the Lio
language as used by the community of Mbewawora Village, Lio Timur Subdistrict,
Ende Regency. This research employs a qualitative approach using the participant
observation method (simak libat cakap). Data were collected through interviews,
note-taking techniques, and documentation. The data were analyzed using semantic
theory.

Based on the data analysis, 30 synonym data were found, consisting of 29
monomorphemic forms and 1 polymorphemic form. Of the 29 monomorphemic
data, 10 were classified as absolute synonyms, while the remaining 19 were partial
synonyms. In terms of word class, 21 data were classified as verbs, and 9 as nouns.
The single polymorphemic form found was a partial synonym and belonged to the
noun category.

These findings indicate that in the Lio language, synonymy is more
commonly found in base words (monomorphemes), particularly within the verb
class. This study is expected to contribute to linguistic studies, especially in the field
of semantics, and serve as a step toward preserving regional languages.

Keywords: Lio language, synonym
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